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Aucune partie de cette publication, y compris les produits et logiciels y étant décrits, ne peut être 
reproduite, transmise, transcrite, stockée dans un système d’interrogation ou traduite dans une langue 
quelconque sous quelque forme et par quelque moyen que ce soit, exception faite de la documentation 
conservée par l’acheteur à des fins de sauvegarde, sans l’autorisation écrite expresse de ASUSTeK 
COMPUTER INC. (« ASUS »).

La garantie du produit ou service ne sera pas prolongée si : (1) le produit est réparé, modifié ou altéré, 
à moins que ladite réparation, modification ou altération soit autorisée par écrit par ASUS ; ou (2) si le 
numéro de série du produit soit défiguré ou manquant.

ASUS FOURNIT CE MANUEL TEL QUEL SANS GARANTIE QUELLE QU’ELLE SOIT, EXPRESSE 
OU IMPLICITE, Y COMPRIS SANS LIMITATION, TOUTE GARANTIE OU CONDITION IMPLICITE DE 
QUALITE MARCHANDE OU DE COMPATIBILITE A DES FINS PARTICULIERES. EN AUCUN CAS 
ASUS, SES DIRECTEURS, MEMBRES DE LA DIRECTION, EMPLOYES OU AGENTS NE SAURONT 
ETRE TENUS POUR RESPONSABLES DE DOMMAGES INDIRECTS, SPECIAUX, CIRCONSTANCIELS 
OU CONSEQUENTS (Y COMPRIS LES DOMMAGES POUR PERTES DE PROFIT, PERTE 
D’UTILISATION, D’INSTALLATION OU D’EQUIPEMENT, ARRET D’ACTIVITE ET SIMILAIRE), MEME 
SI ASUS A ETE AVISEE DE LA POSSIBILITE DE TELS DOMMAGES DECOULANT DE TOUT DEFAUT 
OU D’ERREUR CONTENU DANS LE PRESENT MANUEL OU PRODUIT.

LES SPECIFICATIONS ET LES INFORMATIONS CONTENUES DANS LE PRESENT MANUEL SONT 
FOURNIS A TITRE D’INFORMATION UNIQUEMENT ET SONT SOUS RESERVE DE CHANGEMENT 
A TOUT MOMENT SANS PREAVIS ET NE DOIVENT PAS ETRE INTERPRETEES COMME UN 
ENGAGEMENT DE LA PART D’ASUS. ASUS N’ENDOSSE AUCUNE RESPONSABILITE OU 
ENGAGEMENT POUR DES ERREURS OU DES INEXACTITUDES QUI PEUVENT APPARAITRE DANS 
LE PRESENT MANUEL, Y COMPRIS LES PRODUITS ET LOGICIELS QUI Y SONT DECRITS.

Les noms de produits et raisons sociales qui apparaissent dans le présent manuel peuvent ou non être 
des marques commerciales ou droits d’auteurs enregistrés de leurs sociétés respectives et ne sont 
utilisés qu’à titre d’identification et d’explication et au bénéfice de leurs propriétaires, sans intention de 
contrevenance.



iii

Table des matières

Table des matières...................................................................................... iii
Avertissements............................................................................................ iv
Informations de sécurité............................................................................. xi
Soin & Nettoyage........................................................................................ xii
Takeback Services..................................................................................... xiii
Service de recyclage des piles rechargeables en Amérique du  
Nord	 ........................................................................................................ xiii
Informations produit pour le label énergétique de l’UE......................... xiv

Chapitre 1 :     Présentation du produit

1.1	 Bienvenue !.................................................................................... 1-1
1.2	 Contenu de la boîte....................................................................... 1-1
1.3	 Présentation du moniteur............................................................. 1-2

1.3.1	 Vue avant/latérale............................................................ 1-2

Chapitre 2 :     Installation

2.1	 Positions du moniteur.................................................................. 2-1
2.2	 Réglage du moniteur.................................................................... 2-1
2.3	 Branchement des câbles.............................................................. 2-2
2.4	 Mise sous tension du moniteur................................................... 2-2
2.5	 Réaliser la projection sans fil...................................................... 2-3
2.6	 Connexion du moniteur à Internet............................................... 2-4
2.7	 Mise à jour du micrologiciel de la projection sans fil................ 2-5
2.8	 Annonces....................................................................................... 2-6

Chapitre 3 :     Instructions générales

3.1	 Menu OSD (affichage à l’écran)................................................... 3-1
3.1.1	 Comment faire pour reconfigurer..................................... 3-1
3.1.2	 Présentation des fonctions OSD...................................... 3-2

3.2	 Résumé des spécifications.......................................................... 3-9
3.3	 Dimensions du contour.............................................................. 3-11
3.4	 Guide de dépannage (FAQ)........................................................ 3-12
3.5	 Modes de fonctionnement pris en charge................................ 3-14



iv

Avertissements
Déclaration de la Commission Fédérale des Télécommunications (FCC)

Cet appareil est conforme à la section 15 du règlement de la FCC. Son 
fonctionnement est sujet aux deux conditions suivantes :

•	 Cet appareil ne doit pas causer d’interférences nuisibles, et
•	 Cet appareil doit être capable d’accepter toutes les interférences, y compris les 

interférences pouvant provoquer un fonctionnement indésirable.

Cet appareil a été testé et trouvé conforme aux limitations pour les appareils 
numériques de Catégorie B, conformément à la Section 15 du règlement 
de FCC. Ces limites sont conçues pour fournir une protection raisonnable 
contre les interférences néfastes dans une installation résidentielle. Cet 
appareil génère, utilise et peut émettre une énergie en radiofréquence et, 
s’il n’est pas installé et utilisé selon les instructions, il peut entraîner des 
interférences nuisibles aux communications radio. Cependant, aucune 
garantie n'est donnée qu'il ne causera pas d'interférence dans une 
installation donnée. Si cet appareil cause des interférences nuisibles à la 
réception de la radio ou de la télévision, ce que vous pouvez facilement 
observer en éteignant et en rallumant l’appareil, nous vous encourageons à 
prendre une ou plusieurs des mesures correctives suivantes :

•	 Réorienter ou déplacer l'antenne de réception.
•	 Augmenter la distance entre l’appareil et le récepteur.
•	 Connecter l'appareil dans une prise secteur ou sur un circuit différent de celui 

sur lequel le récepteur est connecté.
•	 Consulter votre revendeur ou un technicien radio/télévision qualifié pour de 

l'aide.

Tout changement ou modification non expressément approuvé par le 
détenteur de cet appareil pourrait annuler l’autorisation de l’utilisateur à utiliser 
l’équipement.

L’utilisation de câbles blindés pour la connexion du moniteur à la carte graphique est 
requise par le règlement de la FCC pour assurer la conformité. Toute modification 
ou changement qui n’a pas été directement approuvé par le parti responsable de la 
conformité peut annuler le droit de l’utilisateur à utiliser cet appareil.

Avertissement et étiquette FCC
•	 Distance < 20cm, avec exigence DAS
Informations sur l’exposition RF (DAS)

Cet appareil est conforme aux exigences du gouvernement en matière d’exposition 
aux ondes radio. Cet appareil est conçu et fabriqué pour ne pas dépasser les 
valeurs limites d’émission pour l’exposition aux radiofréquences (RF) établies par la 
Commission Fédérale des Communications (FCC) du gouvernement des États-Unis.
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Le standard d’exposition utilise une unité de mesure dénommée le débit d’absorption 
spécifique, ou DAS. La limite DAS définie par la FCC est de 1,6 W/kg. Les tests de DAS 
sont effectués en utilisant des positions de fonctionnement standard acceptées par la 
FCC avec l’EUT émettant au niveau de puissance spécifié dans différents canaux.
La FCC a accordé une autorisation d’équipement pour cet appareil avec tous les 
niveaux DAS rapportés évalués comme étant conformes aux directives d’exposition 
RF de la FCC. Les informations DAS sur cet appareil sont enregistrées auprès de 
la FCC et peuvent être trouvées dans la section Display Grant de www.fcc.gov/eot/
ea/fccid après une recherche sur « Contains FCC ID : PANP31ASUS ».
Pour l’avertissement du module

Étiquetage du produit fini
Ce module émetteur n’est autorisé que pour une utilisation dans un appareil où 
l’antenne peut être installée de telle sorte que 20 cm puissent être maintenus entre 
l’antenne et les utilisateurs. Le produit fini doit être étiqueté à un endroit visible 
avec les mentions suivantes : « Contains FCC ID : PANP31ASUS » et « Contains 
IC : 6225A-P31ASUS »

Informations pour les OEM et les intégrateurs
La déclaration suivante doit être incluse dans toutes les versions de ce document 
fournies à un OEM ou un intégrateur, mais ne doit pas être distribuée à l’utilisateur final.

1) Cet appareil est destiné aux intégrateurs OEM uniquement.

2) Veuillez consulter le document complet sur les concessions d’équipement pour 
connaître les autres restrictions.

DÉCLARATION sur l’appareil 5GHz

ÉQUIPEMENT PRINCIPAL :

La disponibilité de certains canaux spécifiques et/ou de bandes de fréquences 
opérationnelles dépend du pays et est programmée en usine pour correspondre à 
la destination prévue. Le réglage du micrologiciel n’est pas accessible à l’utilisateur 
final.

Déclaration de la commission canadienne des communications

Cet appareil numérique ne dépasse pas les limites de la classe B pour les 
émissions de sons radio depuis des appareils numériques, définies dans 
le règlement sur les interférences radio de la commission canadienne des 
communications.

Cet appareil numérique de classe B est conforme au règlement canadien 
ICES-003.

This Class B digital apparatus meets all requirements of the Canadian 
Interference - Causing Equipment Regulations.

Cet appareil numérique de la classe B respecte toutes les exigences du 
Réglement sur le matériel brouiller du Canada.
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Canada IC

Canada, avis d’Industrie Canada (IC)

Le présent appareil est conforme aux CNR d’Industrie Canada applicables 
aux appareils radio exempts de licence. 

Son fonctionnement est sujet aux deux conditions suivantes :

(1) l’appareil ne doit pas produire de brouillage, et 

(2) l’utilisateur de l’appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique 
subi, même si le brouillage est susceptible d’en compromettre le fonction-
nement.

Canada, avis d'Industry Canada (IC) 

Le présent appareil est conforme aux CNR d'Industrie Canada applicables 
aux appareils radio exempts de licence. L'exploitation est autorisée aux 
deux conditions suivantes :

(1) l'appareil ne doit pas produire de brouillage, et 

(2) l'utilisateur de l'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique 
subi, même si le brouillage est susceptible d'en compromettre le fonction-
nement.

Exposition RF 

Distance < 20 cm, avec exigence DAS (CNR-102 section 2.6)

Informations concernant l’exposition aux fréquences radio (RF) 

La puissance de sortie émise par l’appareil de sans fil est inférieure à la 
limite d’exposition aux fréquences radio d’Industrie Canada (IC). Utilisez 
l’appareil de sans fil de façon à minimiser les contacts humains lors du 
fonctionnement normal. 

Ce dispositif a été évalué pour et démontré conforme à la Taux IC 
d’absorption spécifique ("SAR") des limites lorsqu’il est utilisé dans des 
conditions d’exposition portatifs.

Informations concernant l'exposition aux fréquences radio (RF)

La puissance de sortie émise par l’appareil de sans fil est inférieure à la 
limite d'exposition aux fréquences radio d'Industry Canada (IC). Utilisez 
l’appareil de sans fil de façon à minimiser les contacts humains lors du 
fonctionnement normal.
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Ce dispositif a été évalué pour et démontré conforme à la Taux IC 
d'absorption spécifique ("SAR") des limites lorsqu'il est utilisé dans des 
conditions d'exposition portatifs.

Pour la bande 5150~5250 MHz : 

Ce dispositif est limité à une utilisation en intérieur seulement dans la 
bande 5150~5250 MHz.

Ce dispositif est limité à une utilisation en intérieur seulement dans la 
bande 5150~5250 MHz.

Le WiFi fonctionnant dans la bande 5150~5350 MHz est limité à un usage 
intérieur pour les pays listés ci-dessous :

UK 

UKCA RF Output table (The Radio Equipment Regulations 2017)

Function Frequency Maximum Output Power (EIRP)
WiFi 2412 - 2472 MHz 18 dBm

5150 - 5250 MHz 17 dBm
5250 - 5350 MHz N/A
5470 - 5725 MHz N/A
5725 - 5850 MHz 13.5 dBm

Bluetooth 2402 - 2480MHz 8 dBm



viii

Forenklet EU-overensstemmelseserklæring
ASUSTeK Computer Inc. erklærer hermed at denne enhed er i 
overensstemmelse med hovedkravene og øvrige relevante bestemmelser i 
direktivet 2014/53/EU. Hele EU-overensstemmelseserklæringen kan �ndes på 
https://www.asus.com/support/
Wi-Fi, der bruger 5150-5350 MHz skal begrænses til indendørs brug i lande, 
der er anført i tabellen:
Vereenvoudigd EU-conformiteitsverklaring
ASUSTeK Computer Inc. verklaart hierbij dat dit apparaat voldoet aan de 
essentiële vereisten en andere relevante bepalingen van Richtlijn 2014/53/EU. 
De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring is beschikbaar op 
https://www.asus.com/support/
De WiFi op 5150-5350MHz zal beperkt zijn tot binnengebruik voor in de tabel 
vermelde landen:
Lihtsustatud EÜ vastavusdeklaratsioon
Käesolevaga kinnitab ASUSTek Computer Inc, et seade vastab direktiivi 
2014/53/EÜ olulistele nõuetele ja teistele asjakohastele sätetele. EL 
vastavusdeklaratsiooni täistekst on saadaval veebisaidil  
https://www.asus.com/support/
Sagedusvahemikus 5150-5350 MHz töötava WiFi kasutamine on järgmistes 
riikides lubatud ainult siseruumides:
Eurooppa - EY:n vaatimustenmukaisuusvakuutus
ASUSTek Computer Inc. ilmoittaa täten, että tämä laite on direktiivin 
2014/53/EU olennaisten vaatimusten ja muiden asiaankuuluvien lisäysten 
mukainen. Koko EY:n vaatimustenmukaisuusvakuutuksen teksti on luettavissa 
osoitteessa https://www.asus.com/support/
5 150 - 5 350 MHz:in taajuudella toimiva WiFi on rajoitettu sisäkäyttöön 
taulukossa luetelluissa maissa:

ASUSTek Computer Inc
2014/53/EU

.https://www.asus.com/support/
 WiFi  5150-5350

Απλοποιημένη Δήλωση Συμμόρφωσης ΕΕ
Διά του παρόντος η ASUSTek Computer Inc. δηλώνει ότι αυτή η συσκευή 
είναι σύμμορφη με τις βασικές προϋποθέσεις και άλλες σχετικές διατάξεις της 
Οδηγίας 2014/53/ΕE. Το πλήρες κείμενο της δήλωσης συμμόρφωσης της ΕΕ 
είναι διαθέσιμο στη διεύθυνση https://www.asus.com/support/
Το WiFi που λειτουργεί στη ζώνη 5150-5350MHz περιορίζεται για χρήση σε 
εσωτερικούς χώρους για τις χώρες που αναφέρονται στον παρακάτω πίνακα:

Egyszerűsített EU megfelelőségi nyilatkozat
Az ASUSTek Computer Inc. ezennel kijelenti, hogy ez az eszköz megfelel az 
2014/53/EU sz. irányelv alapvető követelményeinek és egyéb vonatkozó 
rendelkezéseinek. Az EU megfelelőségi nyilatkozat teljes szövegét a következő 
weboldalon tekintheti meg: https://www.asus.com/support/
Az 5150-5350 MHz-es sávban működő Wi-Fi-t beltéri használatra kell 
korlátozni az alábbi táblázatban felsorolt országokban:
Pernyataan Kesesuaian UE yang Disederhanakan
ASUSTeK Computer Inc. dengan ini menyatakan bahwa perangkat ini 
memenuhi persyaratan utama dan ketentuan relevan lainnya yang terdapat 
pada Petunjuk 2014/53/EU. Teks lengkap pernyataan kesesuaian EU tersedia 
di: https://www.asus.com/support/
WiFi yang Beroperasi pada 5150-5350 MHz akan terbatas untuk penggunaan 
dalam ruangan di negara yang tercantum dalam tabel
Vienkāršota ES atbilstības paziņojums
ASUSTeK Computer Inc. ar šo paziņo, ka šī ierīce atbilst Direktīvas  
2014/53/ES būtiskajām prasībām un citiem citiem saistošajiem nosacījumiem. 
Pilns ES atbilstības paziņojuma teksts pieejams šeit:  
https://www.asus.com/support/
Wi-Fi darbība 5150–5350 MHz ir jāierobežo lietošanai telpās valstīs, kuras 
norādītas tālāk. 

Simpli�ed EU Declaration of Conformity
ASUSTek Computer Inc. hereby declares that this device is in compliance 
with the essential requirements and other relevant provisions of Directive 
2014/53/EU. Full text of EU declaration of conformity is available at 
https://www.asus.com/support/
The WiFi operating in the band 5150-5350MHz shall be restricted to indoor 
use for countries listed in the table below:
Déclaration simpli�ée de conformité de l’UE
ASUSTek Computer Inc. déclare par la présente que cet appareil est conforme 
aux critères essentiels et autres clauses pertinentes de la directive 2014/53/
EU. La déclaration de conformité de l’UE peut être téléchargée à partir du site 
internet suivant : https://www.asus.com/support/
Dans la plage de fréquence 5150-5350 MHz, le Wi-Fi est restreint à une 
utilisation en intérieur dans les pays listés dans le tableau ci-dessous:
Vereinfachte EU-Konformitätserklärung
ASUSTek COMPUTER INC erklärt hiermit, dass dieses Gerät mit den 
grundlegenden Anforderungen und anderen relevanten Bestimmungen 
der Richtlinie 2014/53/EU übereinstimmt. Der gesamte Text der EU-
Konformitätserklärung ist verfügbar unter: https://www.asus.com/support/
Der WLAN-Betrieb im Band von 5150-5350 MHz ist für die in der unteren 
Tabelle aufgeführten Länder auf den Innenbereich beschränkt: 
Dichiarazione di conformità UE sempli�cata
ASUSTek Computer Inc. con la presente dichiara che questo dispositivo è 
conforme ai requisiti essenziali e alle altre disposizioni pertinenti con la 
direttiva 2014/53/EU. Il testo completo della dichiarazione di conformità UE è 
disponibile all’indirizzo: https://www.asus.com/support/
L’utilizzo della rete Wi-Fi con frequenza compresa nell’intervallo 5150-
5350MHz deve essere limitato all’interno degli edi�ci per i paesi presenti nella 
seguente tabella:

ASUSTek Computer
2014/53/E

https://www.asus.com/support/
 5150-5350  WiFi

Опростена декларация за съответствие на ЕС
С настоящото ASUSTek Computer Inc. декларира, че това устройство е 
в съответствие със съществените изисквания и другите приложими 
постановления на свързаната Директива 2014/53/EC. Пълният текст на ЕС 
декларация за съвместимост е достъпен на адрес 
https://www.asus.com/support/
WiFi, работеща в диапазон 5150-5350MHz, трябва да се ограничи до 
употреба на закрито за страните, посочени в таблицата по-долу:
Declaração de Conformidade UE Simpli�cada
ASUSTek Computer Inc. declara que este dispositivo está em conformidade 
com os requisitos essenciais e outras disposições relevantes relacionadas às 
diretivas 2014/53/UE. O texto completo da declaração de conformidade CE 
está disponível em https://www.asus.com/support/
O WiFi operando na banda 5150-5350MHz deve ser restrito para uso interno 
para os países listados na tabela abaixo:
Pojednostavljena EU Izjava o sukladnosti
ASUSTeK Computer Inc. ovim izjavljuje da je ovaj uređaj sukladan s bitnim 
zahtjevima i ostalim odgovarajućim odredbama direktive 2014/53/EU. Cijeli 
tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na https://www.asus.com/support/
WiFi koji radi na opsegu frekvencija 5150-5350 MHz bit će ograničen na 
upotrebu u zatvorenom prostoru u zemljama na donjem popisu:
Zjednodušené prohlášení o shodě EU
Společnost ASUSTek Computer Inc. tímto prohlašuje, že toto zařízení splňuje 
základní požadavky a další příslušná ustanovení směrnice 2014/53/ EU. Plné 
znění prohlášení o shodě EU je k dispozici na adrese  
https://www.asus.com/support/
V zemích uvedených v tabulce je provoz sítě Wi-Fi ve frekvenčním rozsahu 5 
150 - 5 350 MHz povolen pouze ve vnitřních prostorech:
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Supaprastinta ES atitikties deklaracija
Šiame dokumente bendrovė „ASUSTek Computer Inc.“ pareiškia, kad šis 
prietaisas atitinka pagrindinius reikalavimus ir kitas susijusias Direktyvos 
2014/53/ES nuostatas. Visas ES atitikties deklaracijos tekstas pateikiamas čia: 
https://www.asus.com/support/
Toliau nurodytose šalyse „WiFi“ ryšiu, veikiančiu 5 150–5 350 MHz dažnio 
juostoje, galima naudotis tik patalpose:
Forenklet EU-samsvarserklæring 
ASUSTek Computer Inc. erklærer herved at denne enheten er i samsvar med 
hovedsaklige krav og andre relevante forskrifter i direktivet 2014/53/EU. 
Fullstendig tekst for EU-samsvarserklæringen �nnes på: 
https://www.asus.com/support/
Wi-Fi-området 5150–5350 MHz skal begrenses til innendørs bruk for landene 
som er oppført i tabellen:
Uproszczona deklaracja zgodności UE
Firma ASUSTek Computer Inc. niniejszym oświadcza, że urządzenie to jest 
zgodne z zasadniczymi wymogami i innymi właściwymi postanowieniami 
dyrektywy 2014/53/EU. Pełny tekst deklaracji zgodności UE jest dostępny pod 
adresem https://www.asus.com/support/
W krajach wymienionych w tabeli działanie sieci Wi-Fi w paśmie 5150–
5350 MHz powinno być ograniczone wyłącznie do pomieszczeń:
Declaração de Conformidade Simpli�cada da UE
A ASUSTek Computer Inc. declara que este dispositivo está em conformidade 
com os requisitos essenciais e outras disposições relevantes da Diretiva 
2014/53/UE. O texto integral da declaração de conformidade da UE está 
disponível em https://www.asus.com/support/
A utilização das frequências WiFi de 5150 a 5350MHz está restrita a ambientes 
interiores nos países apresentados na tabela:
Declarație de conformitate UE, versiune simpli�cată
Prin prezenta, ASUSTek Computer Inc. declară că acest dispozitiv este în 
conformitate cu reglementările esențiale și cu celelalte prevederi relevante 
ale Directivei 2014/53/UE. Textul complet al declarației de conformitate UE 
este disponibil la adresa https://www.asus.com/support/
Pentru ţările listate în tabelul de mai jos, reţelele WiFi care funcţionează în 
banda de frecvenţă de 5.150-5.350 MHz trebuie utilizate doar în interior:
Pojednostavljena Deklaracija o usaglašenosti EU
ASUSTek Computer Inc. ovim izjavljuje da je ovaj uređaj usaglašen sa 
osnovnim zahtevima i drugim relevantnim odredbama Direktive 2014/53/EU. 
Ceo tekst Deklaracije o usaglašenosti EU dostupan je na lokaciji 
https://www.asus.com/support/
WiFi koji radi u frekventnom opsegu od 5150 MHz do 5350 MHz ograničen 
je isključivo na upotrebu u zatvorenom prostoru za zemlje navedene u 
tabeli ispod:
Zjednodušené vyhlásenie o zhode platné pre EÚ
Spoločnosť ASUSTek Computer Inc. týmto vyhlasuje, že toto zariadenie je 
v súlade so základnými požiadavkami a ďalšími príslušnými ustanoveniami 
smernice č. 2014/53/EÚ. Plné znenie vyhlásenia o zhode pre EÚ je k dispozícii 
na lokalite https://www.asus.com/support/
Činnosť WiFi v pásme 5150 - 5350 MHz bude obmedzená na použitie vo 
vnútornom prostredí pre krajiny uvedené v tabuľke nižšie:

Poenostavljena izjava EU o skladnosti 
ASUSTek Computer Inc. tukaj izjavlja, da je ta naprava skladna s temeljnimi 
zahtevami in drugimi relevantnimii določili Direktive 2014/53/EU. Polno 
besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na https://www.asus.com/support/
WiFi, ki deluje v pasovnem območju 5150–5350 MHz, mora biti v državah, 
navedenih v spodnjem seznamu, omejen na notranjo uporabo:
Declaración de conformidad simpli�cada para la UE
Por la presente, ASUSTek Computer Inc. declara que este dispositivo cumple 
los requisitos básicos y otras disposiciones pertinentes de la directiva 
2014/53/EU. En https://www.asus.com/support/ está disponible el texto 
completo de la declaración de conformidad para la UE.
La conexión WiFi con una frecuencia de funcionamiento de 5150-5350 MHz se 
restringirá al uso en interiores para los países enumerados en la tabla:
Förenklad EU-försäkran om överensstämmelse
ASUSTek Computer Inc. deklarerar härmed att denna enhet överensstämmer 
med de grundläggande kraven och andra relevanta bestämmelser i direktiv 
2014/53/EU. Fullständig text av EU-försäkran om överensstämmelse �nns på 
https://www.asus.com/support/
WiFi som använder 5150-5350 MHz kommer att begränsas för användning 
inomhus i de länder som anges i tabellen:

Basitleştirilmiş AB Uyumluluk Bildirimi
ASUSTek Computer Inc., bu aygıtın 2014/53/EU Yönergesinin temel 
gereksinimlerine ve diğer ilgili hükümlerine uygun olduğunu bildirir. AB 
uygunluk bildiriminin tam metni şu adreste bulunabilir:  
https://www.asus.com/support/
5150-5350 MHz arasındaki WiFi çalışması, tabloda listelenen ülkeler için iç 
mekân kullanımıyla kısıtlanacaktır.
Спрощена декларація про відповідність нормам ЄС
ASUSTek Computer Inc. заявляє, що цей пристрій відповідає основним 
вимогам та іншим відповідним вимогам Директиви 2014 / 53 / EU. 
Повний текст декларації відповідності нормам ЄС доступний на 
https://www.asus.com/support/
Робота Wi-Fi на частоті 5150-5350 МГц обмежується використанням у 
приміщенні для країн, поданих у таблиці нижче:

CE RED RF Output table (Directive 2014/53/EU)

Function Frequency Maximum Output Power (EIRP)
WiFi 2412 - 2472 MHz 18 dBm

5150 - 5250 MHz 17 dBm
5250 - 5350 MHz N/A
5470 - 5725 MHz N/A
5725 - 5850 MHz 13.5 dBm

Bluetooth 2402 - 2480MHz 8 dBm
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Informations de sécurité
•	 Avant d’installer le moniteur, lisez attentivement toute la documentation qui 

accompagne la boîte.   
•	 Pour éviter tout incendie ou électrocution, n'exposez jamais le moniteur à la 

pluie ni à l'humidité.  
•	 N’essayez jamais d’ouvrir le boîtier du moniteur. Les hautes tensions 

dangereuses à l’intérieur du moniteur peuvent entraîner de graves blessures 
corporelles. 

•	 Si l'alimentation électrique est cassée, n'essayez pas de la réparer par vous-
même. Contactez un technicien de réparation qualifié ou un revendeur.  

•	 Avant d’utiliser le produit, assurez-vous que tous les câbles sont bien 
connectés et que les câbles électriques ne sont pas endommagés. Si vous 
décelez le moindre dommage, contactez immédiatement votre revendeur. 

•	 Les fentes et les ouvertures à l’arrière ou sur le dessus du boîtier sont prévues 
pour la ventilation. Ne bloquez pas ces fentes. Ne placez jamais ce produit 
près ou sur un radiateur ou une source de chaleur à moins qu'il y ait une 
ventilation appropriée.  

•	 Le moniteur ne doit être utilisé qu'avec le type d'alimentation indiqué sur 
l'étiquette. Si vous n’êtes pas sûr(e) du type d’alimentation électrique chez 
vous, consultez votre revendeur ou votre fournisseur local. 

•	 Utilisez la prise électrique appropriée qui est conforme aux normes électriques 
locales. 

•	 Ne surchargez pas les barrettes de branchements et les rallonges électriques. 
Une surcharge peut engendrer un incendie ou une électrocution.   

•	 Évitez la poussière, l’humidité et les températures extrêmes. Ne placez pas le 
moniteur dans une zone qui pourrait devenir humide. Placez le moniteur sur 
une surface stable.	  

•	 Débranchez l'appareil lors des orages ou lorsqu'il n'est pas utilisé pendant une 
période prolongée. Ceci protégera le moniteur contre les dommages liés aux 
surtensions. 

•	 N’insérez jamais des objets et ne renversez jamais du liquide dans les fentes 
du boîtier du moniteur.

•	 Pour assurer un fonctionnement satisfaisant, utilisez le moniteur uniquement 
avec des ordinateurs listés UL, qui ont des réceptacles configurés de façon 
appropriée et marqués 100-240 V AC.  

•	 Si vous rencontrez des problèmes techniques avec le moniteur, contactez un 
technicien de réparation qualifié ou votre revendeur.

•	 L’ajustement du contrôle de volume ainsi que l’égaliseur à d’autres réglages 
que la position centrale peut augmenter la tension de sortie du casque ou des 
écouteurs et donc le niveau de pression acoustique.
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•	 L’adaptateur est utilisé seulement pour ce moniteur, ne l’utilisez pas à d’autres 
fins. 
Votre appareil utilise l’une des alimentations suivantes : 
- Fabricant : Delta Electronics Inc., Modèle : ADP-45HG B

Ce symbole de poubelle sur roulettes indique que le produit (appareil électrique, 
électronique ou batterie cellule contenant du mercure) ne doit pas être jeté dans 
une décharge municipale. Référez-vous à la règlementation locale pour plus 
d'informations sur la mise au rebut des appareils électroniques.

Soin & Nettoyage
•	 Avant de soulever ou de déplacer votre moniteur, il est préférable de 

débrancher les câbles et le cordon d'alimentation. Suivez les bonnes 
techniques de levage quand vous soulevez le moniteur. Quand vous soulevez 
ou transportez le moniteur, tenez les bords du moniteur. Ne soulevez pas le 
moniteur en tenant le support ou le cordon d’alimentation. 

•	 Nettoyage. Éteignez votre moniteur et débranchez le cordon d’alimentation. 
Nettoyez la surface du moniteur à l’aide d’un chiffon sans peluche et non 
abrasif. Les tâches rebelles peuvent être enlevées avec un chiffon légèrement 
imbibé d'une solution détergente douce. 

•	 Évitez d'utiliser un nettoyant contenant de l'alcool ou de l'acétone. Utilisez 
un produit de nettoyage prévue pour les écrans LCD. N’aspergez jamais de 
nettoyant directement sur l’écran car il pourrait goutter dans le moniteur et 
entraîner un choc électrique. 

Les symptômes suivants sont normaux avec le moniteur :
•	 Il se peut que vous trouviez l'écran irrégulièrement lumineux selon le motif de 

bureau que vous utilisez. 
•	 Lorsque la même image reste affichée pendant de nombreuses heures, 

une image résiduelle peut rester visible sur l'écran même lorsque l'image 
a été changée. L'écran se rétablit lentement, ou bien vous pouvez éteindre 
l'alimentation pendant quelques heures. 

•	 Lorsque l’écran devient noir ou clignote, ou qu'il ne s’allume plus, contactez 
votre revendeur ou un centre de réparation pour remplacer les pièces 
défectueuses. Ne réparez pas l'écran par vous-même !  

•	 (Pour les modèles OLED) Les dommages résultant d’images statiques 
affichées sur de longues périodes (également dénommées «  images 
résiduelles ») ou d’utilisation inadéquate.

•	 (Pour les modèles OLED) Le défaut de décalage de précision des couleurs 
résultant de la dégradation de la couleur de l’affichage accélérée par les 
comportements de l’utilisateur.
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Conventions utilisées dans ce guide
ATTENTION : Informations pour éviter de vous blesser en essayant de 
terminer un travail. 
AVERTISSEMENT : Informations pour éviter d’endommager les 
composants en essayant de terminer un travail. 
IMPORTANT : Informations que vous DEVEZ suivre pour terminer une 
tâche.
REMARQUE : Astuces et informations supplémentaires pour aider à 
terminer un tâche.

Où trouver plus d’informations
Référez-vous aux sources suivantes pour les informations supplémentaires et pour 
les mises à jour de produit et logiciel.

1.	 Sites Web de ASUS
Les sites Web internationaux d’ASUS fournissent des informations mises 
à jour sur les produits matériels et logiciels d’ASUS. Référez-vous au site : 
http://www.asus.com

2.	 Documentation en option
Votre emballage produit peut inclure une documentation en option qui peut 
avoir été ajoutée par votre revendeur. Ces documents ne font pas partie de 
l’emballage standard.

Takeback Services
ASUS recycling and takeback programs come from our commitment to the highest 
standards for protecting our environment. We believe in providing solutions for 
our customers to be able to responsibly recycle our products, batteries and other 
components as well as the packaging materials. 

Please go to http://csr.asus.com/english/Takeback.htm for detail recycling 
information in different region.

Service de recyclage des piles rechargeables 
en Amérique du Nord

Pour les clients américains et canadiens, vous pouvez appeler 
le 1-800-822-8837 (gratuit) pour obtenir des informations sur le 
recyclage des piles rechargeables de vos produits ASUS.
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Informations produit pour le label 
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1.1	 Bienvenue !
Merci d’avoir acheté le moniteur portable sans fil ASUS® !

Le dernier moniteur portable sans fil ASUS offre une grande portabilité et une 
grande simplicité dans votre vie quotidienne, améliorant à la fois votre séance de 
visionnage et votre style.

1.2	 Contenu de la boîte
Vérifiez que tous les éléments suivants sont présents dans la boîte :

   Moniteur portable sans fil

   Guide de mise en route

   Carte de garantie

   Adaptateur d’alimentation

   Cordon d’alimentation

   Câble USB de type C à type C

   Mini adaptateur HDMI vers HDMI

   Enveloppe

   Couvercle du trou de trépied ZenScreen

Si l’un des éléments ci-dessus est endommagé ou manquant, contactez 
immédiatement votre revendeur.
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1.3	 Présentation du moniteur
1.3.1	 Vue avant/latérale

SECS2
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Main Menu

Close

Volume

Input Select

Brightness

Main Menu

Close

Volume
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1.	  Bouton d’alimentation/voyant d’alimentation
•	 Allume (appui long pendant 2 secondes)/éteint le moniteur.
•	 Les couleurs du témoin d’alimentation sont indiquées dans le tableau 

ci-dessous.

État Description
Bleu Mode ALLUMÉ

Bleu clignotant Mode économie
Arrêt Mode Arrêt - Aucune charge
Rouge Mode Arrêt - Charge
Vert Mode Arrêt - Charge terminée

2.	  Bouton 5 directions
•	 Active le menu des fonctions du bouton. Active l’élément du menu OSD 

sélectionné. 
•	 Augmente/diminue les valeurs ou déplace votre sélection en haut/bas,  

à gauche/droite.

3.	  Menu principal
•	 Appuyez une fois sur le bouton à 5 directions pour entrer dans le menu 

des fonctions du bouton quand le menu OSD est désactivé. Appuyez sur 
ce bouton à nouveau pour entrer dans le menu OSD.

4.	  Fermer
•	 Déplacez le bouton 5 directions vers la gauche pour fermer le menu des 

fonctions du bouton.
•	 Déplacez le bouton à 5 directions vers la gauche pendant plus de 5 

secondes pour activer ou désactiver la fonction Serrure des touches.
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5.	  Volume
•	 Déplacez le bouton 5-directions vers la droite pour entrer dans le menu 

du Volume.

6.	  Sélection Entrée
•	 Déplacez le bouton 5-directions vers le haut pour entrer dans le menu 

Sélection Entrée.

7.	  Luminosité
•	 Déplacez le bouton 5-directions vers le bas pour entrer dans le menu 

Luminosité.
8.	 Prise de l’écouteur
9.	 Port mini HDMI

•	 Ce port est pour la connexion avec un périphérique compatible HDMI.
10.	 Port USB de type C

•	 Ce port est pour la connexion avec un périphérique compatible avec le 
mode DP-Alt. 

11.	  Port USB de type C
•	 Ce port sert à brancher l’adaptateur d’alimentation.
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2.1	 Positions du moniteur
Vous pouvez placer le moniteur dans les positions suivantes.

SECS

2

A B

SECS2

2.2	 Réglage du moniteur
•	 	Pour une vision optimale, il est recommandé d'avoir une vision de face sur le 

moniteur, ensuite réglez l'angle du moniteur pour qu'il soit confortable.
•	 Tenez le pied pour empêcher le moniteur de tomber quand vous le changez 

d’angle.
•	 	Vous pouvez régler l’angle du moniteur de 15˚ à 35˚.

￼
SECS2

(Basculer)
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2.3	 Branchement des câbles

￼

A

B

Type-C

Type-C

SECS2

SECS2

HDMI

Mini HDMI

ou

2.4	 Mise sous tension du moniteur
Appuyez et maintenez le bouton d’alimentation  pendant 2 secondes. Voir page 
1-2 pour l’emplacement du bouton d’alimentation. Le témoin d’alimentation  
s’allume bleu pour indiquer que le moniteur est allumé Le processus de démarrage 
prend environ 30 secondes.

SECS2

￼

Nous vous suggérons de charger le moniteur avant de l’utiliser pour la première 
fois.

￼
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Quand il n’y a pas de signal d’entrée ou qu’aucune action n’est effectuée  
sur le menu OSD pendant environ 6 minutes quand la source du signal est  
« Projection sans fil » ou pendant une heure quand la source du signal 
n’est pas HDMI ou USB Type-C sans alimentation, le moniteur s’éteint 
automatiquement. Pour allumer le moniteur, appuyez et maintenez le bouton 
d’alimentation pendant 2 secondes.

2.5	 Réaliser la projection sans fil
1.	 Assurez-vous que la source du signal pour le moniteur est « Projection sans 

fil ».
2.	 Pour les différents appareils, suivez les étapes ci-dessous.

	» Pour les appareils sous Windows

*	 Appuyez sur la touche logo Windows + K et choisissez le moniteur.
	» Pour les appareils Android

*	 Après avoir ouvert le panneau des paramètres rapides, appuyez 
sur l’icône Miracast et choisissez le moniteur.

	» Pour les appareils iOS

1.	 Sélectionnez MB16AWP dans les réseaux Wi-Fi disponibles. 
(SSID MB16AWP-********)

2.	 Insérez le mot de passe indiqué sur le moniteur.
3.	 Après avoir ouvert le centre de contrôle, appuyez sur miroir d’écran 

et choisissez le moniteur pour démarrer la projection.
	» Pour les appareils MacOS

1.	 Sélectionnez MB16AWP dans les réseaux Wi-Fi disponibles. 
(SSID MB16AWP-********)

2.	 Insérez le mot de passe indiqué sur le moniteur.
3.	 Activez le miroir d’écran, et choisissez le moniteur pour démarrer la 

projection.
	» Pour les Chromebooks

1.	 Téléchargez l’extension « EZCast » dans le magasin Chrome.
2.	 Ajoutez l’extension « EZCast » à Chrome.
3.	 Sélectionnez MB16AWP dans les réseaux Wi-Fi disponibles. 

(SSID MB16AWP-********)
4.	 Insérez le mot de passe indiqué sur le moniteur.
5.	 Ouvrez l’appli EZCast.
6.	 Cliquez sur Rechercher des périphériques et sélectionnez le 

moniteur.
7.	 Activez la fonction de mise en miroir pour démarrer la projection 

sans fil.
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￼

Veuillez noter que le contenu des plateformes avec gestion des droits 
numériques (DRM) activée, p.ex : Hulu, Netflix, Apple TV+, Disney+, ne peut 
pas être diffusé en utilisant la projection sans fil.

2.6	 Connexion du moniteur à Internet
1.	 Allumez le moniteur et assurez-vous que la source du signal est « Projection 

sans fil ».
2.	 Connexion MB16AWP dans les paramètres Wi-Fi de votre appareil (assurez-

vous que votre appareil ou votre moniteur se trouve dans le même sous-
réseau).

3.	 Ouvrez votre navigateur Web et allez à l’adresse du moniteur (192.168.203.1).  

SECS2

http://192.168.203.1

192.168.203.1

4.	 Sélectionnez un réseau WiFi que vous voulez rejoindre. 

5.	 Entrez le mot de passe si cela est demandé. 
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2.7	 Mise à jour du micrologiciel de la 		
	 projection sans fil
1.	 Assurez-vous que le moniteur se connecte à Internet.
2.	 Une fois que le moniteur se connecte avec succès à Internet, une nouvelle 

adresse IP est attribuée au moniteur et s’affiche dans le coin supérieur droit 
du moniteur. 

3.	 Connectez votre appareil au même réseau WiFi que le moniteur.
4.	 Ouvrez le navigateur Web de votre appareil et allez à l’adresse IP du 

moniteur (affichée dans le coin supérieur droit du moniteur). Si une version 
plus récente du micrologiciel est disponible, cliquez sur OK pour démarrer la 
mise à jour. 

5.	 Une fois confirmé, le moniteur démarre le processus et se réinitialise quand il 
est terminé. 

￼
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Si le moniteur est à jour avec le dernier micrologiciel, le message suivant 
s’affiche. 

2.8	 Annonces
Ce produit comprenant un aimant dans sa structure, il pourrait y avoir un risque 
potentiel d’endommager le disque dur de l’ordinateur et les objets sensibles au 
magnétisme.

Veuillez vous assurer de ne pas empiler le produit avec l’ordinateur lorsque celui-ci 
est en cours d’utilisation (en mode marche ou en mode veille), sans quoi le disque 
dur pourrait être affecté par des données permanentes manquantes ou l’écran de 
l’ordinateur pourrait être éteint en raison du mécanisme de protection automatique 
de l’ordinateur. Lorsque vous placez ce produit avec l’ordinateur dans un sac, vous 
devez éteindre l’ordinateur pour éviter d’endommager le disque dur.

SECS2

SECS2
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3.1	 Menu OSD (affichage à l’écran)

3.1.1	 Comment faire pour reconfigurer
ASUS MB16AWP       80

Mode Paysage  Wireless  1920 x 1080 @ 60Hz

Mode Standard

Mode sRGB

Mode Paysage

Mode Cinéma

Mode Jeu

Mode Vue Nocturne

Mode Lecture

Mode Sombre

Splendid

1.	 Appuyez sur le bouton 5 directions  deux fois pour activer le menu 
OSD.

2.	 Déplacez le bouton à 5 directions  (gauche, droite, haut ou bas) pour 
basculer entre les options du menu. En se déplaçant d’une icône à l’autre, le 
nom de l’option est affiché en surbrillance.

3.	 Pour sélectionner l’élément en surbrillance dans le menu, appuyez sur le 
bouton .

4.	 Déplacez le bouton à 5 directions  ou  pour sélectionner le paramètre 
souhaité ou ajustez sa valeur sur la barre de défilement.

5.	 Déplacez le bouton 5 directions  une fois pour revenir au menu précédent 
ou le bouton  plusieurs fois pour quitter le menu OSD.
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3.1.2	 Présentation des fonctions OSD
1.	 Splendid

Cette fonction contient 8 sous-fonctions que vous pouvez sélectionner pour 
votre préférence. Chaque mode a la sélection Réinitialiser, vous permettant 
de conserver votre réglage ou de revenir au mode de préréglage.

ASUS MB16AWP       80
Mode Paysage  Wireless  1920 x 1080 @ 60Hz

Mode Standard

Mode sRGB

Mode Paysage

Mode Cinéma

Mode Jeu

Mode Vue Nocturne

Mode Lecture

Mode Sombre

Splendid

•	 Mode Standard : Le meilleur choix pour éditer les documents, avec la 
fonction Splendid Video Enhancement.

Le Mode Standard répond aux exigences Energy Star®.

•	 Mode sRGB : Le meilleur choix pour afficher des photos et des images 
venant des PC.

•	 Mode Paysage : Le meilleur choix pour l’affichage de photos de 
paysages avec Splendid Video Enhancement.

•	 Mode Cinéma : Le meilleur choix pour les films, avec la fonction Splendid 
Video Enhancement.

•	 Mode Jeu : Le meilleur choix pour les jeux, avec la fonction Splendid 
Video Enhancement.

•	 Mode Vue Nocturne : Le meilleur choix pour les jeux et les films avec 
des scènes sombres, avec la fonction Splendid Video Enhancement.

•	 Mode Lecture : Le meilleur choix pour la lecture de livres.
•	 Mode Sombre : C'est le meilleur choix pour un environnement à faible 

lumière ambiante.

•	 En Mode Standard, les fonctions suivantes ne sont pas configurables par 
l’utilisateur : Saturation, Teinte de peau, Netteté, ASCR.

•	 En Mode sRGB, les fonctions suivantes ne sont pas configurables par 
l’utilisateur  : Luminosité, Contraste, Saturation, Température Couleur, 
Teinte de peau, Netteté, ASCR.

•	 En Mode Lecture, les fonctions suivantes ne sont pas configurables par 
l’utilisateur : Contraste, Saturation, Température Couleur, Teinte de peau, 
Netteté, ASCR.
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2.	 Filtre de lumière bleue
Dans cette fonction, vous pouvez ajuster le niveau du filtre de lumière 
bleue.

ASUS MB16AWP       80
Mode Paysage  Wireless  1920 x 1080 @ 60Hz

Niveau 0

Niveau 1

Niveau 2

Niveau 3

Niveau 4

Filtre de lumière bleue

•	 Niveau 0 : Aucun changement.
•	 Niveau 1~4 : Plus le niveau est élevé, moins la lumière bleue est 

dispersée. 
Lorsque le Filtre de lumière bleue est activé, les réglages par défaut du 
Mode Standard seront automatiquement importés. Entre le Niveau 1 
au Niveau 3, la fonction Luminosité est configurable par l’utilisateur. Le 
Niveau 4 est un réglage optimisé. Il est en conformité avec la Certification 
faible lumière bleue TUV. La fonction Luminosité n’est pas configurable 
par l’utilisateur.

Veuillez consulter ce qui suit pour alléger la fatigue oculaire :

•	 Vous devez vous éloigner pendant un certain temps de l’affichage si vous 
travaillez pendant de longues heures. Il est conseillé de faire des pauses 
courtes (au moins 5 minutes) après environ 1 heure de travail continu 
à l’ordinateur. Faire des pauses courtes et fréquentes est plus efficace 
qu’une seule pause plus longue.

•	 Pour réduire la fatigue oculaire et la sécheresse de vos yeux, vous devez 
reposer vos yeux périodiquement en vous concentrant sur des objets 
éloignés.

•	 Les exercices oculaires peuvent aider à réduire la fatigue oculaire. 
Répétez ces exercices souvent. Si la fatigue oculaire persiste, veuillez 
consulter un médecin. Exercices oculaires : (1) Regardez de manière 
répétée vers le haut et vers le bas, (2) roulez des yeux lentement, (3) 
faites bouger vos yeux en diagonale.

•	 La lumière bleue à haute énergie peut entraîner une fatigue oculaire et 
une DMLA (dégénérescence maculaire liée à l’âge). Filtre de lumière 
bleue pour réduire de 70% (max.) la lumière bleue nocive pour éviter le 
syndrome de la vision sur ordinateur.
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3.	 Couleur 
Choisissez un paramètre de couleur dans ce menu. 

ASUS MB16AWP       80
Mode Paysage  Wireless  1920 x 1080 @ 60Hz

Luminosi té

Contraste

Saturat ion

Température Couleur

Teinte de peau

Couleur

•	 Luminosité : La plage de réglage est de 0 à 100.
•	 Contraste : La plage de réglage est de 0 à 100.
•	 Saturation : La plage de réglage est de 0 à 100.
•	 Température Couleur : Contient 4 modes notamment, Froid, Normal, 

Chaud et Mode Utilisateur.
•	 Teinte de peau : Contient trois modes de couleurs notamment, Rouge, 

Naturel et Jaune.

4.	 Image
Ajustez les paramètres image à partir de ce menu.

ASUS MB16AWP       80
Mode Paysage  Wireless  1920 x 1080 @ 60Hz

Netteté

Trace Free

Contrôle de l 'aspect

Viv idPixel

ASCR                

Image

•	 Netteté : La plage de réglage est de 0 à 100.
•	 Trace Free : Règle le temps de réponse de l’écran.
•	 Contrôle de l’aspect : Définit le rapport d’aspect à Plein écran ou 4:3.

4:3 est disponible uniquement si la source d’entrée est au format 4:3.

•	 VividPixel : Améliore le contour de l’image affichée et génère des images 
de qualité élevée sur l’écran.

•	 ASCR : Active/désactive la fonction ASCR (ASUS Smart Contrast Ratio).



3-5Moniteur portable sans fil ASUS MB16A

5.	 Sélection Entrée 
Dans cette fonction, vous pouvez sélectionner votre source d’entrée 
souhaitée.

ASUS MB16AWP       80
Mode Paysage  Wireless  1920 x 1080 @ 60Hz

HDMI

USB Type-c

Project ion sans f i l

Sélection Entrée

6.	 Configuration Système
Cela vous permet de régler le système.

ASUS MB16AWP       80
Mode Paysage  Wireless  1920 x 1080 @ 60Hz

Splendid Demo Mode

Rotat ion automat ique

ECO Mode

Volume

GamePlus

QuickFi t

Conf igurat ion OSD

Plus

Configuration Système

•	 Splendid Demo Mode : Divise l’écran en deux pour la comparaison avec 
des modes Splendid. (uniquement pour le Mode Paysage)

•	 Rotation automatique : Pour activer ou désactiver la rotation 
automatique de l’image. Pour la source de signal HDMI/USB Type-C, 
cette fonction n’est disponible sous le système d’exploitation Windows 
qu’après l’installation du logiciel DisplayWidget.

•	 ECO Mode : Réduit la consommation électrique.
•	 Volume : La plage de réglage est de 0 à 100.
•	 GamePlus : La fonction GamePlus fournit une boîte à outils et crée un 

meilleur environnement de jeu pour les utilisateurs pendant différents 
types de jeux. La superposition de viseur avec différentes options de 
viseur vous permet de choisir celle qui convient le mieux à votre jeu. Il 
y a aussi une minuterie à l'écran vous pouvez positionner sur la gauche 
de l'écran afin de pouvoir garder une trace du temps de jeu écoulé. 
Alignement écran affiche des lignes d’alignement sur les 4 côtés de 
l’écran, servant d’outil facile et pratique pour que vous puissiez aligner 
plusieurs moniteurs parfaitement.
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Menu principal GamePlus GamePlus — Viseur
GamePlus

TimerCrosshair

(Practice Mode)

Display Alignment

GamePlus — Minuterie GamePlus — Minuterie — Position

Position

•	 QuickFit : Vous pouvez avoir un aperçu de la mise en page du document 
ou de la photo directement sur l’écran sans devoir imprimer des copies 
de test.

*	 Alignment : Cela permet aux concepteurs et aux utilisateurs de 
mieux organiser le contenu et la mise en page, et d’obtenir un 
aperçu et un ressenti cohérents. 
Grille d'alignement 1 Grille d'alignement 2

Alignment Grid 1
Alignment Grid 2

*	 Photo : Les différentes dimensions réelles de photos permettent 
aux photographes et aux autres utilisateurs d’afficher et d’éditer 
avec précision leurs photos, en taille réelle sur l’écran. 
Photo 4x6, 3x5

4x6 3x5 4x6 3x5
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•	 Configuration OSD : 
*	 Pour ajuster la durée du délai OSD, de 10 à 120 secondes. 
*	 Pour activer ou désactiver la fonction DDC/CI.
*	 Pour ajuster l’arrière-plan du menu OSD, de l’opaque vers le 

transparent.
•	 Langue : Vous pouvez choisir parmi les 22 langues suivantes : Anglais, 

Français, Allemand, Italien, Espagnol, Néerlandais, Portugais, Russe, 
Tchèque, Croate, Polonais, Roumain, Hongrois, Turc, Chinois simplifié, 
Chinois traditionnel, Japonais, Coréen, Thaï, Indonésien, Perse, 
Ukrainien. 

•	 Serrure : Pour désactiver toutes les touches de fonction. Déplacez le 
bouton à 5 directions vers la gauche pendant plus de 5 secondes pour 
désactiver la fonction de verrouillage du clavier.

•	 Paramètre Wi-Fi : 
*	 5G/2.4G : Sélectionne 5GHz ou 2.4GHz comme bande de 

fréquence pour le réseau sans fil du moniteur.
*	 Réinitialiser : Réinitialisez les paramètres Wi-Fi du moniteur 

quand vous voulez oublier le réseau Wi-Fi. Ce processus prendra 
environ 30 secondes.

•	 Informations : Pour afficher les informations du moniteur. 
•	 Indicateur d’alimentation : Pour allumer ou éteindre le voyant DEL 

d’alimentation.
•	 Verr touche d’alim : Active ou désactive la touche d’alimentation.
•	 Tout réinit. : « Oui » pour restaurer les réglages par défaut.

7.	 Raccourci
Définit la fonction du bouton Raccourci.

ASUS MB16AWP       80
Mode Paysage  Wireless  1920 x 1080 @ 60Hz

Raccourci

Raccourci

Raccourci

Raccourci

•	 Raccourci : Sélectionne une fonction pour le bouton Raccourci.
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Quand une certaine fonction est sélectionnée ou activée, votre touche de 
raccourci peut ne pas la prendre en charge. Choix de fonctions disponibles 
pour les raccourcis : Filtre de lumière bleue, Splendid, Luminosité, 
Contraste, Rotation automatique, Sélection Entrée, Volume, Température 
Couleur, QuickFit, GamePlus.

8.	 MyFavorite
Charge/Enregistre tous les paramètres sur le moniteur.

ASUS MB16AWP       80
Mode Paysage  Wireless  1920 x 1080 @ 60Hz

Réglage 1

Réglage 2

Réglage 3

Réglage 4

MyFavorite
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3.2	 Résumé des spécifications
Type d’affichage TFT LCD
Taille de l’écran Écran large 15,6" (16:9, 39,49 cm)
Résolution max. 1920 x 1080
Taille des pixels 0,17925 mm
Luminosité (Typ.) 250 cd/m2

Rapport de contraste (Typ.) 1200:1
Angle de vision (H/V) CR > 10 178˚/178˚
Couleurs d’affichage 16,7 M
Gamme de couleur sRGB 100%
Temps de réponse < 5 ms
Splendid Video Enhancement Non
Sélection Splendid 8 modes vidéo préréglés (avec bouton de raccourci)
Réglage auto Non
Sélection de la température des 
couleurs

4 températures de couleur

Entrée analogique Non
Entrée numérique Mini HDMI, USB Type-C (DP alt mode), Projection 

sans fil
Prise de l’écouteur Oui
Haut-parleur (intégré) 1 W x 2
Couleurs Métallique sombre
DEL d’alimentation Bleu (Allumé)/Bleu clignotant (mode économie)/Éteint 

(Arrêt)/Rouge (Charge)/Vert (Charge terminée)
Inclinaison 15°~35°
Pivot +90°
Tension d’entrée c.c. c.c. : 9V  3A
Consommation électrique Allumé : < 7,6 W** (Typ.), Veille : < 0,5 W, Éteint :  

< 0,3 W
Température (fonctionnement) 0˚C ~ 40˚C
Température (non utilisé) -20˚C ~ +60˚C
Dimensions (L x H x D) 357,9 x 224,8 x 11,5 mm 

446 x 291 x 139 mm (emballage)
Poids (approx.) 1,1 kg (net) ; 2,3 kg (brut)
Multi-langues 22 langues (Anglais, Français, Allemand, Italien, 

Espagnol, Néerlandais, Portugais, Russe, Tchèque, 
Croate, Polonais, Roumain, Hongrois, Turc, Chinois 
simplifié, Chinois traditionnel, Japonais, Coréen, Thaï, 
Indonésien, Perse, Ukrainien)

Accessoires Guide de mise en route, carte de garantie, adaptateur 
d’alimentation, cordon d’alimentation, câble USB de 
type C à type C, mini adaptateur HDMI vers HDMI, 
enveloppe, couvercle du trou de trépied ZenScreen
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Conformité et normes cTUVus, CB, CE, ErP, FCC, RCM, BSMI, VCCI, 
RoHS, J-MOSS,WEEE, Windows 10 &11 WHQL, TUV-
Low Blue Light, PC-Recycle, UkrSEPRO, ICES-3, EU 
Energy Label, VCCI, CU, CCC, KC, KCC, VN MEPS, 
BIS, TUV-Flicker Free, PSE, CEC, CEL, MEPS, 
E-Standby

*Spécifications sujettes à modification sans préavis.
**Mesurant une luminosité d’écran de 200 nits sans connexion audio/USB/lecteur de carte.
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3.3	 Dimensions du contour
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3.4	 Guide de dépannage (FAQ)
Problème Solution possible

Le voyant DEL d’alimentation n’est pas 
ALLUMÉ

•	 Connectez à l’adaptateur ASUS et vérifiez 
si la batterie est faible ; si c’est le cas, 
chargez la batterie avant de l’utiliser. 

•	 Appuyez et maintenez le bouton  
pendant 2 secondes pour vérifier si le 
moniteur est en mode ALLUMÉ.

•	 Vérifiez si le cordon d’alimentation est 
correctement branché sur le moniteur et 
sur la prise de courant. 

Le voyant DEL d’alimentation clignote en 
bleu et il n’y a aucune image sur l’écran 

•	 Vérifiez si le moniteur et l’ordinateur sont 
en mode ALLUMÉ.

•	 Assurez-vous que le câble de signal est 
correctement branché sur le moniteur et 
sur l’ordinateur.

•	 Vérifiez le câble de signal et assurez-vous 
qu’aucune broche n’est tordue.

•	 Connectez l’ordinateur à un autre 
moniteur disponible pour vérifier que 
l’ordinateur fonctionne correctement.

L’image de l’écran est trop claire ou trop 
foncée

•	 Ajustez les réglages Contraste et 
Luminosité avec le menu OSD.

Votre appareil ne parvient pas à se 
connecter sans fil au moniteur

•	 Mettez votre appareil à jour avec le 
dernier système d’exploitation.

•	 Changez le Paramètre Wi-Fi à 2.4G via 
OSD.

L’image de l’écran est trop claire ou trop 
foncée

•	 Ajustez les réglages Contraste et 
Luminosité avec le menu OSD.

L’image de l’écran n’est pas centrée ou pas 
de bonne taille

•	 Assurez-vous que le câble HDMI/USB de 
type C est correctement branché sur le 
moniteur et sur l’ordinateur.

•	 Éloignez les appareils électriques 
susceptibles de causer des interférences.

Les couleurs de l’image de l’écran sont 
bizarres (le blanc n’apparaît pas blanc)

•	 Vérifiez le câble HDMI/USB de type C 
et assurez-vous qu’aucune broche n’est 
tordue. 

L’écran du moniteur est figé •	 Connectez à l’adaptateur ASUS et 
appuyez sur le bouton  pendant 10-15 
secondes pour redémarrer le moniteur.
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Problème Solution possible
Le moniteur s’éteint automatiquement •	 Le moniteur s’éteint automatiquement 

quand la batterie est à plat. Veuillez 
connecter à l’adaptateur ASUS et vérifiez 
si la batterie est faible ; si c’est le cas, 
chargez la batterie avant de l’utiliser.

•	 Le moniteur s’éteint automatiquement 
lorsqu’il n’y a pas de connexion à une 
source sans fil pendant plus de 6 minutes 
afin d’économiser de l’énergie.

•	 Le moniteur s’éteint automatiquement 
en mode d’économie d’énergie pendant 
plus de 60 minutes pour économiser 
la consommation d’énergie sans 
alimentation externe.

Mauvaises performances sans fil avec un 
ordinateur Windows

1.	Déconnectez votre ordinateur de tous les 
points d’accès Wi-Fi.

2.	Reconnectez votre ordinateur au moniteur.
3.	Reconnectez votre ordinateur à un point 

d’accès Wi-Fi.
La sortie vidéo des ordinateurs portables 
(graphiques intégrés Intel) n’est pas 
dimensionnée correctement et s’affiche 
donc avec une taille incorrecte sur un écran 
externe

1.	Assurez-vous d’utiliser le dernier pilote 
graphique.

2.	Cliquez droit sur le bureau de l’ordinateur.
3.	Cliquez sur Paramètres graphiques Intel®.
4.	Cliquez sur « Affichage ».
5.	Sélectionnez votre affichage externe dans 

le menu déroulant sous « Sélectionner 
l’affichage ».

6.	Dans la section « Mise à l'échelle », 
sélectionnez « Personnaliser le format 
d’affichage » (le curseur apparaît alors et 
vous pouvez ajuster la taille de l’écran).

FAQ Config vidéo
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3.5	 Modes de fonctionnement pris en 	 	
	 charge
Résolution 
Fréquence

Fréquence 
horizontale (KHz)

Fréquence verticale 
(Hz)

Pixel (MHz)

640x480 31,47 (N) 59,94 (N) 25,18
800x600 37,88 (P) 60,32 (P) 40
1024x768 48,36 (N) 60,00 (N) 65
1280x720 45,00 (P) 60,00 (N) 74,25
1280x960 60,00 (P) 60,00 (N) 108
1280x1024 63,98 (P) 60,02 (P) 108
1440x900 55,94 (N) 59,89 (P) 106,5
1680x1050 65,29 (N) 60,00 (P) 146,25
1920x1080 67,5 (P) 60,00 (P) 148,5

* « P » / « N » est pour polarité « Positive » / « Négative » de H-sync/V-sync entrant (synchronisation 
d’entrée).
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